
إتفاقیة بیــــــــن حكومــــة دولـــة البحــریــن و حكومة الجمھوریة الیمنیة بشأن الاعفاء الضریبي المتبادل للدخل  
 ورأس المال الناتج من عملیات النقل الجوي الدولي 

 
یبي  رغبة من البلدین الشقیقین حكومة دولة البحرین وحكومة الجمھوریة الیمنیة في عقد إتفاقیة الاعفاء الضر

اتفقت الدولتان على ما یلي  المتبادل للدخل ورأس المال الناتج من عملیات النقل الجوي الدولي ، فقد  :- 
 

  
 ( 1 ) المــــادة

 الضرائب الخاضعة لھذه الإتفاقیة
 
 
أ ) في دولة البحرین : أیــــة ضریبـــة تفرضھـــا حكومة دولــــة   -الضرائب الخاضعة لھذه الإتفاقیة : -1
 . (البحریــــن على الـــدخل ورأس المال ( ویشار الیھا بالضرائب البحرینیة
 
ب) في الجمھوریة الیمنیة : الضرائب المفروضة على الدخل ورأس المال بمقتضى أحكام قانون ضرائب الدخل  

م ( ویشار الیھا بالضرائب الیمـنیة1991لسنة  31رقم  ). 
 
ھ بعبارة الضرائب البحرینیة أو الضرائب الیمنیة وأیضا على الضرائب تطبق ھذه الإتفاقیة فیما یشار الی -2
المماثلة أو المشابھة والتي تفرض بالإضافة الى أو بدلاً من الضرائب القائمة بعد تاریخ توقیع ھذه الإتفاقیة من  

ة من الضرائب الأصلیة كلا الدولتین المتعاقدتین أو اقسامھا السیاسیة أو سلطاتھا المحلیة وسواء اكانت بنسبة مئوی
أو بأیة صورة أخرى وعلى السلطات المختصة في الدولتین المتعاقدتین اعلام بعضھما عن أیة تغییرات أو  
تعدیلات تطرأ على قوانین الضرائب وذلك بارسال نصوص التعدیلات أو أیة قوانین جدیدة عن طریق السلطات  
 . المختصة
 
س المال جمیع الضرائب المفروضة على مجموع الدخل أو على سوف تعتبر في حكم ضرائب الدخل ورأ -3
 . عناصر الدخل أو رأس المال أو عناصر رأس المال
 
  

 ( 2 ) المـــادة
 التعاریـــف العامـــة 

 
 
اولا : یقصد بالتعابیر التالیة أینما وردت بھذه الإتفاقیة المعاني المحددة قرین كل منھا ما لم یقتضي سیاق النص  

خرمعنى آ  . 
 
الدولة المتعاقدة أو إحدى الدولتین المتعاقدتین أو الدولة المتعاقدة الاخرى ھي دولة البحرین أو الجمھوریة الیمنیة 
 . حسب ما یتطلبھ سیاق النص 
 
الشخص : الشخص الاعتباري ( أیة جماعة أو شركة أو مؤسسة تتمتع بالشخصیة الاعتباریة) والذي یعامل  
 . كوحدة خاضعة للضریبة



 
الضریبة : یقصد بھا أي نوع من ضرائب الدخل أو رأس المال المفروضة في كل من دولة البحرین أو 

0الجمھوریة الیمنیة    
 
 . الشركة أو المؤسسة : یقصد بھا أي وحدة أو أي شخصیة إعتباریة معتمدة من قبل الدولتین المتعاقدتیــن
 

طیران الخلیج أو أي مؤسسة نقل جوي تدار في دولة  (مؤسسة النقل الجوي لدولة البحرین) تعني شركة -أ 
البحرین بواسطة شخص مقیم في دولة البحرین ولیس مقیما في الجمھوریة الیمنیة أو بواسطة شركة أو مؤسسة 

0تم انشاؤھا بموجب قوانین دولة البحرین   
 

ة طیران الیمن أو أي مؤسسة  (مؤسسة النقل الجوي للجمھوریة الیمنیة) تعني الخطوط الجویة الیمنیة وشرك  -ب 
نقل جوي تدار في الجمھوریة الیمنیة بواسطة شخص مقیم في الجمھوریة الیمنیة ولیس مقیما في دولة البحرین أو 

0بواسطة شركة أو مؤسسة تم انشاؤھا بموجب قوانین الجمھوریة الیمنیة    
 

س المال للضریبةالموطن الضریبي : یقصد بھ الدولة التي یتحقق ویخضع فیھا الدخل ورأ  . 
 
السلطة المختصة : بالنسبة لدولة البحرین تعني (وزارة المالیة والاقتصاد الوطني أو ممثلھا المفوض) وبالنسبة  

مصلحة الضرائب أو ممثلھا المفوض) -للجمھوریة الیمنیة (وزارة المالیة   . 
 

ت والبضائع والبرید من قبل المؤسسات  نشاطات النقل الجوي : تعني النقل الجوي للأشخاص والأمتعة والحیوانا 
لغرض النقل   المشار الیھا في ھذه المادة واستثمار الطائرات بما في ذلك بیع التذاكر أو أیة وثائق أخرى مماثلة

الجوي وكذلك الخدمات المتممة للنشاط المذكور وأعمال الوكالة التي تتم فیما بین مؤسسات النقل الجوي للدولتین  
 . المتعاقدتین 
 

النقل الجوي الدولي : یعني أي نقل بطائرة تستخدم من قبل مؤسسات النقل الجوي الدولي فیما عدا النقل الداخلي  
 . الذي تباشره الطائرات بین أماكن واقعة داخل أراضي الدولة المتعاقدة الاخرى
 

ي عبارة غیر معرفة سیكون لھا  ثانیا : عند تطبیق أحكام ھذه الإتفاقیة بواسطة احدى الدولتین المتعاقدتین فان أ
المعنى الخاص بھا بموجب القوانین الخاصة بالضرائب موضع الإتفاقیة في تلك الدولة المتعاقدة ، مالم یقتضي 

0سیاق الكلام معنى آخر  
 
  

 ( 3 ) المـــادة
 الاعفـــــــاءات

 
 
خل الناتج من عملیات النقل الجوي  یعفى من ضرائب الدخل ورأس المال في أي من الدولتین المتعاقدتین الد -1
الدولي أو من الأموال المنقولة المستخدمة في عملیات النقل الجوي والتي تؤول الى مؤسسة نقل جوي تابعة لدولة 
 . البحرین أو للجمھوریة الیمنیة حسبما یكون الحال
 



ي تحصل علیھا مؤسسة النقل  تعفى كل من الدولتین المتعاقدتین من ضرائب الدخل ورأس المال المكاسب الت -2
الجوي التابعة للدولة المتعاقدة الأخرى نظیر التصرف بالبیع في الطائرات وقطع الغیار والمعدات والأموال  

0المنقولة التي تستخدمھا المؤسسة في عملیات النقل الدولي    
 
المال في الدولة    تعفى مؤسسة النقل الجوي في أي من الدولتین المتعاقدتین من ضرائب الدخل ورأس -3

الفوائد الناتجة عن أیة ایداعات أو ودائع لدى البنوك بحیث تكون الایداعات والودائع   -أ -المتعاقدة الأخرى على :
الدخل والأرباح الناتجة من عملیات التدریب  -ب  0من مبالغ متصلة مباشرة بعملیات النقل الجوي الدولي 
0ا مؤسسة نقل جوي تابعة للدولة المتعاقدة الأخرىوالادارة والخدمات الأخرى التي تقوم بھ   

 
أیة مادة تستعملھا مؤسسة نقل جوي تابعة لأي من الدولتین المتعاقدتین لاغراض التشغیل أو الترویج مثل   -4
معدات المطبخ والأدوات المكتبیة والیومیات والنتائج والھدایا ومطبوعات الرحلات ومواد التموین ، والزي 

لمعدات المكتبیة والحاسبات الآلیة ، ومعدات التصویر بالاشعة والكاشفات عن المتفجرات ،  الرسمي ، وا
والسیارات المستعملة في حدود المطار ، ستكون معفاة من الجمارك أو أیة رسوم أخرى مشابھة في أي من  

0الدولتین المتعاقدتین   
 
متن الطائرات المستعملة في النقل الجوي الدولي   الأجور والمرتبات والحوافز الأخرى المتعلقة بالخدمة على  -5

0، تكون خاضعة للضرائب فقط في الدولة التي تدار فیھا مؤسسة النقل الجوي    
 
تعفى من ضرائب الدخل الأجور والمرتبات والمستحقات الأخرى لمواطني الدولتین المتعاقدتین والأجانب   -6

0حدى الدولتین المتعاقدتین في الدولة المتعاقدة الأخرى الذین تستخدمھم مؤسسة النقل الجوي التابعة لأ   
 
لاغراض ھذه المادة فان عبارة (حركة النقل الدولیة) تعني النقل الجوي للاشخاص والأمتعة والحیوانات   -7
والبضائع والبرید بواسطة مؤسسة نقل جوي أو متسأجري طائرات لرحلة جویة واحدة أو أكثر ، ویشمل بیع  

مستندات المشابھة التي تصدرھا تلك المؤسسة عن نفسھا أو نیابة عن مؤسسات نقل جوي أخرى ،  التذاكر وال
0وتأجیر الطائرات لاغراض النقل الجوي   

 
  

 ( 4 ) المــــادة
 الاســـــــــــترداد 

 
 

القیمة تسترد   في حالة سداد قیمة أي ضریبة معفاة بموجب ھذه الإتفاقیة في أي من الدولتین المتعاقدتین ، فأن تلك
أشھر من طلب السلطة المختصة في أي من الدولتین المتعاقدتین نیابة عن مؤسسة النقل الجوي التابعة   6خلال 

0لھا   
 
  

 ( 5 ) المــــادة
 تبادل المعلومات 

 
 



یةأو  تتبادل السلطات المختصة في الدولتین المتعاقدتین المعلومات التي قد تستلزمأو تستدعي لتنفیذ ھذه الإتفاق
القوانین الحالیة والنافذة في الدولتین الخاصة بالضرائب وكذلك المعلومات التي قد تصل الى علمھا بحكم قانون  

0الضرائب المعمول بھ في كل منھما   
 
 
  

 ( 6 ) المـــــادة
 اجــراءات التفـاھـم المتبـادل 

 
 

ن أي تعدیل لھذه الإتفاقیة أو تطبیقھاأو تفسیرھا  یجوز لأي من الدولتین المتعاقدتین طلب التشاور فیما بینھما بشأ
0یوما من تاریخ الطلب وتصدر القرارات باتفاق الطرفین  60ویبدأ ھذا التشاور خلال   

 
  

 ( 7 ) المـــــادة
 النفـــــــــــــاذ 

 
 

لاجراءات  ستكون ھذه الإتفاقیة ساریة المفعول من تاریخ تبادل المذكرات الدبلوماسیة التي تؤكد اكتمال ا
0الدستوریة الضروریة في كل من الدولتین المتعاقدتین لأجل التصدیق على ھذه الإتفاقیة   

 
  

 ( 8 ) المــادة
 الانھـــاء 

 
 
یستمر مفعول ھذه الإتفاقیة ساریاً الى أجل غیر محدد ویمكن لأي من الدولتین المتعاقدتین في أو قبل الثلاثین من  

تبدأ بعد انتھاء فترة أربع سنوات من تاریخ سریان ھذه الإتفاقیة ان تعطي اشعاراً   شھر یونیو في أیة سنة میلادیة
 . مكتوباً بالانھاء للدولة المتعاقدة الاخرى بالطرق الدبلوماسیة
 
وفي مثل ھذه الحالة ینتھي مفعول ھذه الإتفاقیة بالنسبة لجمیع الضرائب على الدخل ورأس المال على الدخول 

بعد نھایة السنة المیلادیة التي تم خلالھا تبلیغ رغبة احدى الدولتین للاخرى بانھاء الإتفاقیة ،  المحققة والمحصلة
 . وبالنسبة للأجور والمرتبات في نھایة الشھر الثاني لتاریخ انھاء العمل بالإتفاقیة
 

من دولتیھما لھذا الغرض  واثباتاً لما تقدم قام الطرفان بالتوقیع على ھذه الإتفاقیة بموجب السلطة المخولة لھما  . 
 
 

نوفمبر    2ھجریة ، الموافق 1419رجب  13حررت ھذه الإتفاقیة باللغة العربیة في مدینة المنامة یوم الأثنین  
میلادیة ، من أصلین لكل منھما نفس القوة القانونیة1998  . 



 
 
 
 
 عن حكومة دولة البحرین 
 عن حكومة الجمھوریة الیمنیة
 


